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      Věnováno MVDr. Zdeňku Kolářovi.

      Sdíky za vše, co mi osrnčí zvěři vyprávěl.


      Motto:


      Krajina je naším domovem. Není ale naším vlastnictvím.

      Ostatním živým tvorům na ni dnes přiznáváme vlepšímpřípadě stejnýnárok.

      Ato ipřesto, že tu byli mnohem dříve nežli my, lidé…
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      Úvod
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      Srnčí zvěř oživuje svým zjevem většinu ekosystémů současné krajiny

      (foto J. Veber).


      Mnoho století již uběhlo od doby, kdy se vokolním kraji objevili naši předkové. Řečeno slovy klasiků, nalezli vněm zemi zaslíbenou, bohatou medem, rybami izvěří. Není proto divu, že se zde usadili natrvalo. Postavili pevná sídla, začali klučit lesy, pást stáda, orat pole avychovávat další generace. Pod pilnýma rukama se původně lesnaté území měnilo. Civilizace se šířila do dosud neprobádaných míst akrajina pozvolna doznávala současné podoby. Dodnes je naším domovem, poskytuje nám obživu, prostor kpráci ikodpočinku. Uhájili jsme ji před nepřáteli, rozdělili pavučinou parcel apřivykli jsme si ji považovat za svůj výhradní majetek. Ve skutečnosti však naším výsadním vlastnictvím nikdy nebyla. Od nepaměti ji totiž sdílíme stisíci dalších živých obyvatel, kteří na ni mají stejné právo. Pouze jej prosazují odlišným způsobem, bez ohledů na naše lidské zájmy. Jsou malí ivelcí, barevní inenápadní, milí iobtížní. Žijeme snimi vharmonii ivneustálém sporu. Na některé jsme si zvykli natolik, že si jejich přítomnost snad ani neuvědomujeme. Jiní nás naproti tomu upoutávají doslova denně avyvolávají vnás nejrůznější pocity.


      Mezi příjemnějšími sousedy aspoluobyvateli určitě nepřehlédneme volně žijící zvěř. Téměř každého potěší pohled na klíny divokých husí, vracejících se po dlouhé zimě domů. Veselý zajíc ušák, mihnuvší se náhle přes cestu, jenom stěží nevyloudí bezděčný úsměv na rtech. Acihlová červeň srnčí srsti, zářící vpaprscích zapadajícího slunce nad zelenými poli, nastíní asi nejlépe to pravé kouzlo domova. Právě srnčí zvěř je snaší krajinou neodmyslitelně spjata. Ladná, milá, veselá istatečná, často označovaná za nejkrásnější zvěř vůbec. Taková je srnčí. Zřejmě nejméně přehlédnutelný druh volně žijící fauny patří ke koloritu českého amoravského venkova stejně jako kzasněženým vánočním jesličkám na pohlednicích Josefa Lady.


      Knížku, kterou jsi, vážený čtenáři, právě otevřel, bych rád věnoval naposledy jmenovanému živočišnému druhu, který je naším tichým anenáročným spolubydlícím. Věnuji mu ji proto, protože mu to dlužím. Jsem myslivcem ase srnčí zvěří jsem měl to štěstí prožít více než dvacet pět let svého života. Byly protkány spoustou zajímavých zážitků achvil strávených uprostřed přírody. Jakožto myslivec srnčí zvěř samozřejmě také lovím. Tahle činnost však umne jako priorita již ustoupila do pozadí. Nyní se především snažím proniknout do tajů jejího života. Podobným vývojem si ale koneckonců projdou všichni myslivci. Je to cesta od okouzlení zbraní kuvědomění si hodnoty života. Od okamžitého stisku spouště kpravidelné péči. Kpomoci přežít co nejlépe vpodmínkách, které pro veškerou zvěř necitlivá lidská společnost připravila.


      U podobně koncipovaného díla se dá logicky předpokládat, že bude určeno především praktikujícím myslivcům. Tato myšlenka je sice pravdivá, nicméně pouze částečně. Můj záměr je, neskromně řečeno, poněkud širší. Přestože se pochopitelně budeme opírat oněkterá odborná fakta, pokusil jsem se vytvořit vyvážené ačtivé dílko určené všem bez rozdílu. Svoje ponaučení azábavu vněm snad nalezne každý zájemce opřírodu, nehledě na jeho věk, pohlaví, vzdělání či místo trvalého pobytu. Jako aktivní myslivec jsem se navíc pokusil vysvětlit, proč vůbec takhle krásnou atolik opěvovanou zvěř lovíme. Podle mého přesvědčení právě tyto pasáže nejlépe odrazí skutečný vztah myslivosti kživým tvorům aktolik proklamovanému životnímu prostředí celé lidské společnosti. Možná tím poněkud zmírním pichlavý osten nastavený nemysliveckou veřejností směrem knaší pouze zdánlivě „krvavé“ zábavě.


      Myslivci se mi určitě pokusí připomenout, že odborných publikací již bylo osrnčí zvěři vrelativně nedávné době vydáno několik. Já jim vtomhle směru dávám plně za pravdu. Jak jen nevzpomenout nesmrtelného Josefa Nečase, propracovanou knihu Miloslava Vacha, fotograficky perfektně vybavené monografie Pavla Scherera nebo moudrostí, nadhledem aživotní zkušeností nabitý Průběrný odstřel srnčí zvěře Zdeňka Koláře! Všichni tito pánové, zejména posledně jmenovaný, mi byli prostřednictvím svých děl iosobních rad velkými učiteli apomocníky. Po jejich myšlenkách dodnes často sáhnu tam, kde se náhle ocitám vkoncích svlastním rozumem.


      Aniž bych se stěmito velikány naší myslivecké literatury hodlal srovnávat, troufnu si nesměle tvrdit, že právě tahle knížka bude ve finálním provedení přece jenom poněkud jiná. Oproti jmenovaným určitě neoplývá záplavou fotografií, grafů, tabulek avýsledků rozsáhlých statistických šetření. Je však napsána sohledem na určitý „polidštěný“ postoj kdané problematice amotivována snahou omaximální srozumitelnost obsahu. Snad bude právě proto přístupnější vnímání každého člověka, který vní chce nalézt odpovědi na svoje otázky.


      Nakolik se mi tento záměr podařilo splnit, posuď, prosím, laskavý čtenáři, pokud možno sám.
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       Osrnčím příbuzenstvu
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      Mezi nejbližší příbuzné srnce patří ve skupině telemetakarpálních jelenovitých severoameričtí jelenci

      (foto: https://commons.wikimedia.org/wiki/File:White-tailed_deer.jpg, free use)


      Je až spodivem, kolik lidí je skálopevně přesvědčených, že srnec ajelen jedno jest, aže zkaždého srnce vyroste jednou kapitální dvanácterák. Většina znich by se asi dost podivila nad skutečností, že srnec má mnohem blíže kexotickému sobovi nebo losovi než knašim domácím paroháčům. Vzhledem ktomuto zažitému omylu si dovolím začít stručným objasněním skutečného stavu věcí. Cesta kněmu vede přes pochopení zoologického systému jelenovitých.


      Srnec obecný (latinským názvem Capreolus capreolus) patří společně svýše jmenovanými příbuznými do řádu sudokopytníků (Artiodactyla), podřádu přežvýkavců (Ruminantia), čeledi jelenovitých (Cervidae) apodčeledi jelenů (Cervinae.). Až posud jsou příbuzenské vazby celkem jasné. Nicméně od našeho dobře známého jelena evropského se srnec obecný liší příslušností ksamostatné vývojové linii označované jako telemetakarpální (Telemetacarpalia), zatímco vývoj jelenů se ubíral vrámci větve plesiometakarpální (Plesiometacarpalia). Odchylky mezi nimi jsou nenápadné, nicméně nás informují oevolučním vývoji jednotlivých druhů.
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        Největší rozdíl mezi telemetakarpální aplesiometakarpální skupinou spočívá ve způsobu vývoje druhého apátého prstu přední končetiny. Prstochodé chodidlo prapůvodních předků našich jelenovitých se vprůběhu konce třetihor anásledně čtvrtohor (jde oobdobí zhruba před 1,5 miliónem let) evolučními kroky radikálně změnilo. Těžko dnes říct, proč ktomu došlo. Snad zde sehrála svoji roli celková tělesná konstituce, způsob ochrany před predátory, založený uvětšiny jelenovitých na včasném arychlém úniku, nebo se jednalo ozměny vyvolané převládajícími přírodními podmínkami. Faktem však zůstává, že celou váhu těla začaly postupně nést převážně dva prsty. Přesněji řečeno, jednalo se odva „prostřední“ prsty – třetí ačtvrtý. Palec, jakožto prst první, byl již vtéto době na ústupu, ne-li zcela bez funkce. Anepotřebné prvky evoluce vyloučí. Palec tedy ujelenovitých zmizel. Vdůsledku jednosměrného namáhání zakrněly navíc další dva zbývající krajní prsty (druhý apátý) do podoby dnešních nepatrných paspárků, rohovitých útvarů na zadní části chodidla. Zprostředních prstů (třetího ačtvrtého) se tlakem hmoty těla vyvinuly spárky. Probíhající změny se nekonaly náhle aneomezily se na pouhé prsty. Projevily se samozřejmě také na stavbě ostatních částí končetiny, zejména kostí zápěstních. Uobou prostředních prstů se znich vyvinula jediná mohutná nosná kost azápěstní kůstky krajních prstů se zmenšily, obdobně jako samotné odlehčené prsty.
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        Ke skupině telemetakarpálních jelenovitých patří kromě našeho „domácího“ srnce američtí jeleni (svýjimkou jelena wapiti), knám importovaní jelenci ajiž zmíněné severní populace losů asobů. Do skupiny plesiometakarpálních jelenovitých pak náleží evropští aasijští jeleni, včetně unás žijících jelenů sika adaňků evropských.

      


      U skupiny telemetakarpálních jedinců (srnec) nacházíme zakrnělé pozůstatky zápěstních kůstek, náležejících druhému apátému prstu, vpodobě dolního konce navazujícího bezprostředně na paspárky. Naproti tomu zodpovídajících kůstek uplesiometakarpální skupiny zůstaly zachovány jejich horní konce. Dalším rozlišovacím znakem obou skupin je také měkká nášlapová plocha spárků telemetakarpálních askutečnost, že jejich samci nasazují již během prvního roku života prvotní paroží, které usrnčí zvěře známe jako paličky. Posledně uvedený poznatek je zhlediska samotné myslivecké praxe rozhodně nejdůležitější, protože nám napoví mnohé ozdravotním stavu adispozicích daného jedince pro chov. Biologové by pak nalezli další odlišnosti vanatomických znacích obou skupin ivbiochemických vlastnostech některých bílkovin.


      Přes podrobnosti takříkajíc delikatesní jsme se tedy nakonec dobrali kcíli. Aabych váženým čtenářům na samý závěr ještě poněkud zamotal hlavu, neopomenu jen na okraj zdůraznit, že ač je výše uvedené dělení jelenovitých běžně považováno za jejich opravdu správné zařazení do zoologického systému, objevují se, vzhledem kvelké variabilitě zúčastněných druhů, občas názory zpochybňující bezproblémovost uvedeného členění. Navíc není dosud vůbec stoprocentně jasné, zda všichni příslušníci obou výše uvedených skupin jelenovitých pocházejí opravdu zjednoho bezprostředního společného předka. Na přesnější závěry si vtéto tématické oblasti zřejmě budeme muset ještě nějaký čas počkat.
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      Trofej sibiřského srnce ze sbírky Pavla Scherera

      (foto J. Drmota).
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      Srnčí rod vybavila evoluce pro pobyt vkřovištních porostech aprosvětlených okrajích lesů

      (foto J. Veber).


      Nejbližšími příbuznými „našeho“ srnce (přesně srnce obecného západního – Capreolus capreolus capreolus) je srnec obecný sibiřský (Capreolus capreolus pygargus), srnec obecný mandžuský (Capreolus capreolus bedfordii) asrnec obecný severočínský (Capreolus capreolus melanotis). Jak již české názvy uvedených forem napovídají, sahá rozšíření srnčí zvěře napříč téměř celým mírným pásem Eurasie, od západní Evropy až po nejvýchodnější výspy tohoto obřího kontinentu. Jednotlivé formy se pak od sebe liší celkovou tělesnou stavbou, hmotností ataké tvarem iuspořádáním paroží.


      
        [image: stopa.png]


        Zájemci ozajímavosti asběratelé trofejí se mohou dopídit starších trofejí sibiřských srnců vestarožitnostech ainternetových aukcích, kde se čas od času tyto parůžky objevují. Sám jsem měl možnost opravdu „čistou“ trofej sibiřského srnce vidět ujiž zmíněného Pavla Scherera, který jej získal podobným způsobem. Po pracném čištění arestaurování dosáhl luxusního výsledku. Původ této trofeje však bohužel zůstal neznámý.

      


      Některé odborné publikace uvádějí pouze dvě výše zmíněné formy srnčí zvěře – „naši“ západní asibiřskou, přičemž jako zóna kontaktu je udáván většinou prostor oblasti dvou východoevropských veletoků – Volhy aDonu. Na tomto přirozeném styku se také připouští možnost existence vzájemně prokřížených jedinců. Srnec sibiřský má ozhruba 10 kg hrubší konstituci ajeho paroží je výrazně vyšší než paroží našeho srnce. Lodyhy, vysoké ipřes 30 centimetrů, mají drobnější perly, jsou mírně rozbíhavé, vhorní části svýsadami prohnutými směrem dovnitř. Nejčastější parožní forma je stupeň šesteráka, tedy se třemi výsadami na každé lodyze, vyskytují se ovšem itrofeje členitější. Na rozdíl od srnce západního má ale srnec sibiřský výrazně menší růže.
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        Na některých místech našeho území probíhaly vuplynulém století chovatelské pokusy skřížením domácí aimportované sibiřské zvěře. Cílem bylo vnést do populací středoevropských srnců masivnější tělesnou konstituci azvýšit rozměry itvarovou pestrost trofejí. Tyto pokusy se však nesetkaly světším úspěchem. Tam, kde navzájem zkřížené populace dočasně vznikly, nebyly schopné delšího přežívání apostupně splynuly spůvodní zvěří. Výzkum astanovení konkrétních příčin tohoto neúspěchu jsou dnes prakticky nemožné. Jako nejčastější důvod se uvádí domněnky aojedinělé historické zprávy, že subtilnější místní srny nebyly schopné donosit aúspěšně klást extrémně vyvinuté plody svých sibiřských nápadníků.
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        O tom, že se nás tato dávno neaktuální problematika může tu atam dotknout, jsem se mohl sám opakovaně přesvědčit. Poprvé to bylo ubývalé kolegyně, která mi spýchou ukazovala zděděnou loveckou soupravu. Sestávala ze stojanu na dýmky, věšáků apodložek pod trofeje. Vše bylo velmi umně vyřezávané imořené vjednotném stylu. Součástí kolekce byly trofeje zvěře, mezi kterými mne zaujal sice nijak silný, nicméně tvarově zvláštně stavěný srnec, který architekturou připomínal právě sibiřskou srnčí populaci. Na otázku po místě původu trofeje jsem dostal nečekanou odpověď. Otec prý zamlada sloužil jako hajný na Moravsko-slovenském pomezí. Aprávě tady byli sibiřští srnci vypouštěni voblasti Beskyd. Před sebou jsem tedy možná měl jednoho zpřeživších kříženců.

      

    

  


  
    
      [image: s017.jpeg]


       Osrnčí evoluci
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      Klínovitý tvar těla umožňuje srnčí zvěři při nataženém krku snadné pronikání hustší vegetací, vníž hledá úkryt vokamžicích ohrožení

      (foto J. Veber).


      Vystopovat pradávný původ jednotlivých živočišných druhů je snem mnohého vědce. Tato cesta nazpět, přes hlubinu miliónů let, není bezproblémová. Badatelé se při ní musejí často opírat opouhé náznaky, ojedinělá vodítka afragmenty fosilií, uložené po celé věky vnaplaveninách řek, vuhelných slojích avpomalu tuhnoucích lávových polích. Ani vpřípadě významných nálezů však nebývá snadné dobrat se vkrátké době jednoznačného anezpochybnitelného výsledku. Teorie, dedukce, mnohé slepé cesty. Itudy se věda často ubírá. Obdobná situace panuje také vpřípadě srnčí zvěře.


      O výskytu jedinců připomínajících dnešní srnčí zvěř můžeme svyšší mírou pravděpodobnosti hovořit teprve vobdobí před čtyřmi milióny let. Nejvýraznější odchylky mezi tehdejšími předky srnce ajejich dnešními potomky bychom nalezli především vtělesné stavbě, protože původní zvěř byla vkaždém případě robustnější. Postupné zmenšování tělesných proporcí je ale koneckonců charakteristickým trendem druhu, přetrvávajícím podle zachovaných kosterních pozůstatků ivněkolika posledních stoletích.
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        Nejstarší známé stopy, ukazující na první předky jelenovitých, pocházejí zprostoru dnešního Mongolska ajsou ohraničeny závratnou prodlevou třiceti miliónů let. Vlastní telemetakarpální skupina se objevuje paralelně snejbližšími příbuznými ze skupiny plesiometakarpálních sčasovým odstupem zhruba patnácti miliónů let. Další vývoj avětvení příbuzenských skupin jsou poněkud nejasné.
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        Končící vulkanismus ausínající horotvorné pohyby nebyly tím nejdůležitějším pro konečné formování naší přírody ve čtvrtohorách. Nové intenzivní podněty se khranicím Čech začaly šířit vtáhlých, desetitisíce let trvajících etapách, ze zemí severní Evropy. Zde, vdaleké Skandinávii, měl svoje chladné jádro pevninský ledovec, narůstající, mohutnící aposléze opět tající tak, jak mu vytvářely podmínky neúprosné planetární zákonitosti. Vdobě své maximální expanze dosáhly ledové jazyky až na úpatí českých pohraničních hor avprostoru Moravské brány kontaktovaly dokonce úroveň padesáté rovnoběžky. Vjejich předpolích se šířila polární vegetace. Tundry, arktické stepi amrazové pustiny ovládaly na dlouhá období naše kraje. Mohutné bouře vyfoukávaly zpovrchu sprašové hlíny, které se usazovaly vpředpolí vrchovin, aby zde daly později vzniknout úrodným černozemím. Veškeří živočichové, vázaní vpotravním řetězci na množství zelené potravy amírnější klima, byli opakovaně nuceni ustupovat kjihu. Uvolněný prostor obsazovaly dočasně druhy nové, odolnější. Po tisíciletích mrazivého sevření však chapadla ledu tála, obnovoval se bohatý porost apo dlouhých generacích se vraceli původní živočichové. Uprostřed tohoto věčného boje mezi přírodními faktory asnahou organismů opřežití se jako jedni zmnoha potulovali také předci naší srnčí zvěře.

      


      Vkaždém případě pro konečné formování srnčí zvěře, obdobně jako pro dotváření ostatních živočišných arostlinných druhů icelých společenstev, sehrál rozhodující roli časový úsek od konce geologické epochy třetihor, tedy zhruba posledních 1,5miliónu let. Nastoupivší čtvrtohory přinesly totiž do středoevropského prostoru řadu zcela zásadních změn vpřírodních podmínkách. Předchozí mohutné tlaky, ženoucí proti konsolidované kře Českého masívu obrovskou hmotu karpatského oblouku, pozvolna ustávaly. Stím související horotvorné pochody se zpomalovaly, doznívalo zemětřesení isopečná činnost. Základy pohoří, která dnes dotvářejí ráz našich krajů, doznávaly svojí konečné podoby azačaly být zarovnávány intenzivním působením vnějších činitelů – vody, slunečního záření, větru azměn teplot. Prostor české kotliny byl zgeologického pohledu dotvořen azačal být definitivně osídlován prvními generacemi dnešní zvěře.


      Pro dnešní rostlinná aživočišná společenstva nastal rozhodující zlom vetapě, jejíž počátek bývá nejčastěji kladen do období před zhruba jedenácti tisíci lety. Přírodní podmínky se tehdy přiblížily těm dnešním. Vkrajině středoevropského prostoru se začaly vytvářet jednotlivé vegetační stupně ovlivněné členitostí terénu azávislé na nadmořské výšce. Nejnižší polohy, okolí velkých řek ajejich údolní nivy, stejně jako rozsáhlé nížiny, vyplňovala lesostep sřadou listnatých stromů akeřů, případně podmáčené lužní lesy sbohatým bylinným patrem. Vnejvyšších partiích vrchovin ahornatin pak převládly jehličnaté lesy tvořené rozsáhlými porosty smrku, obohaceného hojně ojedli abuk. Největší část území však pokryly listnaté lesy pahorkatin anižších vrchovin spřevládajícím zastoupením dubu, buku, lísky ahabru. Ityto lesy, původně rozvolněné aprosluněné, byly vybaveny bohatým travnatým akeřovým porostem sčetnými prosvětlenými plochami. Na nich se střídaly stromy, nízké ahusté keře smenšími pasekami.


      Vexistenci srnčích generací se člověk, jakožto nejvýznamnější činitel současnosti, začíná výrazněji uplatňovat vněkolika posledních stoletích. Během nich vyhubil velké šelmy ado krajiny přinesl radikální změny ve vegetačním pokryvu. Od základu tím změnil potravní nabídku iúkrytové možnosti. To se týkalo jak nově zakládaných polí apastvin, tak lesů, kde původní pestré stromové akeřové zastoupení nahradily smrkové monokultury. Neustále se zdokonalující zemědělské technologie, chemické látky, automobilismus, výstavba sídel, zájmová činnost imnohé jiné prvky měly rozhodující vliv při přetváření původního prostředí zvěře na kulturní krajinu vpodobě, vjaké ji známe dnes.


      Člověk se svými aktivitami zařadil mezi skutečně významné činitele evoluce živých organismů icelé krajiny. Jeho neustálá přítomnost, rostoucí početnost populace apředevším zvyšující se nároky mění od základu podmínky, vnichž se srnčí zvěř původně vyvíjela. Anejen srnčí zvěř musí na tyto změny reagovat obdobně, jako původně reagovala na měnící se vlivy přírodní. Rozdíl je ovšem vrychlosti, se kterou musí změnu strategie přežití provést. Prozatím se istímto problémem vypořádává úspěšně. Typickým příkladem může být vytvoření populací „polní“ srnčí zvěře nebo změny vchování, okterých budeme ještě dále hovořit.
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        Vpodmínkách světlých okrajů lesních porostů, vhustých keřových krytinách prostoupených palouky sdostatkem pestré akvalitní potravy, našla svoje přirozené stávaniště srnčí zvěř. Existence to však nebyla vžádném případě lehká. Rys, vlk, medvěd idivoká prasata, ti všichni představovali vážné nebezpečí. Keřové patro však srnčí odedávna dobře vyhovovalo adlouhý vývoj ji přizpůsobil kvyužití všech výhod poskytovaných podobným prostředím. Dobré smysly, sluch, čich izrak, kombinované srychlou únikovou reakcí, jí daly šanci kpřežití. Hustému porostu apředevším rychlému pohybu vněm se přizpůsobila také morfologie srnčího těla, charakteristická úzkým průřezem, vysokými ladnými běhy acelkově štíhlou konstitucí. Aže to byla výbava zvolená velmi vhodně, dokazuje nejen dlouhá etapa existence srnčí zvěře vpůvodních přírodních podmínkách, ale především vysoká přizpůsobivost vprostředí, které pro ni měl vnásledujícím období připravit člověk.
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        Názory na příčinu postupného snižování hmotnosti srnčí zvěře se různí. Ve většině případů se však uvádějí rychle se měnící životní podmínky, změna potravní nabídky aněkteré další vlivy. Na vině může být například ieventuální dopad nepříznivého evolučního výběru. Tam, kde vymizely velké šelmy, představující základní selekční mechanismus, přežívá větší množství fyzicky slabé zvěře, která se může úspěšně zapojovat do reprodukce. Slabým rodičům se pak logicky rodí slabí potomci. Otom, že tato hypotéza nemusí být zcela utopistická, svědčí zkušenosti zoblastí, do nichž se vminulých desetiletích úspěšně vrátil rys. Místní myslivci bez zaváhání potvrdí, že početně zde srnčí zvěře ubylo, nicméně zhlediska celkové tělesné konstituce tamní populace výrazně posílily.

      


      Podobně podmíněným jevem může být také již dříve zmíněný pokles tělesné hmotnosti srnčí zvěře. Oba jevy jsou dobře pozorovatelné adoložené ivprůběhu pouhého jednoho století.


      Při diskusi opřežívání stále slabších jedinců nesmíme opomenout ani promyšlenou mysliveckou péči zvyšující jejich šanci na přečkání nepříznivých klimatických podmínek. Jako významný se zde může navíc uplatňovat fakt, že současná epocha přináší pozvolné oteplování amnohem mírnější zimy skratší sněhovou pokrývkou. Všechny uvedené faktory tedy vedou kpostupnému snižování tělesné hmotnosti srnčí zvěře. Protichůdným efektem je pak zvýšení jejího celkového počtu vnaší krajině, kterého jsme mohli být během posledního století svědky.


      O této problematice budeme mít ale zajisté ještě možnost opakovaně diskutovat vdalším textu anechávám si ktomu proto záměrně otevřený prostor. Byl bych nicméně velmi nerad, kdyby si některý čtenář vytvořil na základě předchozích odstavců zjednodušený úsudek, že navrácení evolučních pochodů do „přirozených kolejí“ se vyřeší vypuštěním šelem do naší přírody avyloučením myslivců zobhospodařování volně žijící zvěře. Podobné mechanismy by mohly teoreticky fungovat ve skutečně přírodním prostředí ave skutečně přírodní krajině. Ktěm má ale hustě osídlený apředevším intenzívně využívaný středoevropský prostor opravdu, ale opravdu velmi daleko.


      [image: s021.jpeg]


      Zimní myslivecká péče usnadňuje srnčí zvěři překonání klimaticky nepříznivých podmínek, které jsou nejvážnějším regulačním faktorem jejích stavů

      (foto J. Drmota).
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 Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
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 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

 of this license document, but changing it is not allowed.



			    Preamble



  The licenses for most software are designed to take away your

freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General Public

License is intended to guarantee your freedom to share and change free

software--to make sure the software is free for all its users.  This

General Public License applies to most of the Free Software

Foundation's software and to any other program whose authors commit to

using it.  (Some other Free Software Foundation software is covered by

the GNU Library General Public License instead.)  You can apply it to

your programs, too.



  When we speak of free software, we are referring to freedom, not

price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you

have the freedom to distribute copies of free software (and charge for

this service if you wish), that you receive source code or can get it

if you want it, that you can change the software or use pieces of it

in new free programs; and that you know you can do these things.



  To protect your rights, we need to make restrictions that forbid

anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.

These restrictions translate to certain responsibilities for you if you

distribute copies of the software, or if you modify it.



  For example, if you distribute copies of such a program, whether

gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that

you have.  You must make sure that they, too, receive or can get the

source code.  And you must show them these terms so they know their

rights.



  We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and

(2) offer you this license which gives you legal permission to copy,

distribute and/or modify the software.



  Also, for each author's protection and ours, we want to make certain

that everyone understands that there is no warranty for this free

software.  If the software is modified by someone else and passed on, we

want its recipients to know that what they have is not the original, so

that any problems introduced by others will not reflect on the original

authors' reputations.



  Finally, any free program is threatened constantly by software

patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free

program will individually obtain patent licenses, in effect making the

program proprietary.  To prevent this, we have made it clear that any

patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.



  The precise terms and conditions for copying, distribution and

modification follow.



		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

   TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION



  0. This License applies to any program or other work which contains

a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed

under the terms of this General Public License.  The "Program", below,

refers to any such program or work, and a "work based on the Program"

means either the Program or any derivative work under copyright law:

that is to say, a work containing the Program or a portion of it,

either verbatim or with modifications and/or translated into another

language.  (Hereinafter, translation is included without limitation in

the term "modification".)  Each licensee is addressed as "you".



Activities other than copying, distribution and modification are not

covered by this License; they are outside its scope.  The act of

running the Program is not restricted, and the output from the Program

is covered only if its contents constitute a work based on the

Program (independent of having been made by running the Program).

Whether that is true depends on what the Program does.



  1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's

source code as you receive it, in any medium, provided that you

conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate

copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the

notices that refer to this License and to the absence of any warranty;

and give any other recipients of the Program a copy of this License

along with the Program.



You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and

you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.



  2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion

of it, thus forming a work based on the Program, and copy and

distribute such modifications or work under the terms of Section 1

above, provided that you also meet all of these conditions:



    a) You must cause the modified files to carry prominent notices

    stating that you changed the files and the date of any change.



    b) You must cause any work that you distribute or publish, that in

    whole or in part contains or is derived from the Program or any

    part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third

    parties under the terms of this License.



    c) If the modified program normally reads commands interactively

    when run, you must cause it, when started running for such

    interactive use in the most ordinary way, to print or display an

    announcement including an appropriate copyright notice and a

    notice that there is no warranty (or else, saying that you provide

    a warranty) and that users may redistribute the program under

    these conditions, and telling the user how to view a copy of this

    License.  (Exception: if the Program itself is interactive but

    does not normally print such an announcement, your work based on

    the Program is not required to print an announcement.)



These requirements apply to the modified work as a whole.  If

identifiable sections of that work are not derived from the Program,

and can be reasonably considered independent and separate works in

themselves, then this License, and its terms, do not apply to those

sections when you distribute them as separate works.  But when you

distribute the same sections as part of a whole which is a work based

on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of

this License, whose permissions for other licensees extend to the

entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.



Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest

your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to

exercise the right to control the distribution of derivative or

collective works based on the Program.



In addition, mere aggregation of another work not based on the Program

with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of

a storage or distribution medium does not bring the other work under

the scope of this License.



  3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,

under Section 2) in object code or executable form under the terms of

Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:



    a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable

    source code, which must be distributed under the terms of Sections

    1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,



    b) Accompany it with a written offer, valid for at least three

    years, to give any third party, for a charge no more than your

    cost of physically performing source distribution, a complete

    machine-readable copy of the corresponding source code, to be

    distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium

    customarily used for software interchange; or,



    c) Accompany it with the information you received as to the offer

    to distribute corresponding source code.  (This alternative is

    allowed only for noncommercial distribution and only if you

    received the program in object code or executable form with such

    an offer, in accord with Subsection b above.)



The source code for a work means the preferred form of the work for

making modifications to it.  For an executable work, complete source

code means all the source code for all modules it contains, plus any

associated interface definition files, plus the scripts used to

control compilation and installation of the executable.  However, as a

special exception, the source code distributed need not include

anything that is normally distributed (in either source or binary

form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the

operating system on which the executable runs, unless that component

itself accompanies the executable.



If distribution of executable or object code is made by offering

access to copy from a designated place, then offering equivalent

access to copy the source code from the same place counts as

distribution of the source code, even though third parties are not

compelled to copy the source along with the object code.



  4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program

except as expressly provided under this License.  Any attempt

otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is

void, and will automatically terminate your rights under this License.

However, parties who have received copies, or rights, from you under

this License will not have their licenses terminated so long as such

parties remain in full compliance.



  5. You are not required to accept this License, since you have not

signed it.  However, nothing else grants you permission to modify or

distribute the Program or its derivative works.  These actions are

prohibited by law if you do not accept this License.  Therefore, by

modifying or distributing the Program (or any work based on the

Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and

all its terms and conditions for copying, distributing or modifying

the Program or works based on it.



  6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the

Program), the recipient automatically receives a license from the

original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to

these terms and conditions.  You may not impose any further

restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties to

this License.



  7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent issues),

conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or

otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not

excuse you from the conditions of this License.  If you cannot

distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a consequence you

may not distribute the Program at all.  For example, if a patent

license would not permit royalty-free redistribution of the Program by

all those who receive copies directly or indirectly through you, then

the only way you could satisfy both it and this License would be to

refrain entirely from distribution of the Program.



If any portion of this section is held invalid or unenforceable under

any particular circumstance, the balance of the section is intended to

apply and the section as a whole is intended to apply in other

circumstances.



It is not the purpose of this section to induce you to infringe any

patents or other property right claims or to contest validity of any

such claims; this section has the sole purpose of protecting the

integrity of the free software distribution system, which is

implemented by public license practices.  Many people have made

generous contributions to the wide range of software distributed

through that system in reliance on consistent application of that

system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing

to distribute software through any other system and a licensee cannot

impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to

be a consequence of the rest of this License.



  8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the

original copyright holder who places the Program under this License

may add an explicit geographical distribution limitation excluding

those countries, so that distribution is permitted only in or among

countries not thus excluded.  In such case, this License incorporates

the limitation as if written in the body of this License.



  9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions

of the General Public License from time to time.  Such new versions will

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to

address new problems or concerns.



Each version is given a distinguishing version number.  If the Program

specifies a version number of this License which applies to it and "any

later version", you have the option of following the terms and conditions

either of that version or of any later version published by the Free

Software Foundation.  If the Program does not specify a version number of

this License, you may choose any version ever published by the Free Software

Foundation.



  10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free

programs whose distribution conditions are different, write to the author

to ask for permission.  For software which is copyrighted by the Free

Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes

make exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals

of preserving the free status of all derivatives of our free software and

of promoting the sharing and reuse of software generally.



As a special exception, if you create a document which uses this font, and embed this font or unaltered portions of this font into the document, this font does not by itself cause the resulting document to be covered by the GNU General Public License. This exception does not however invalidate any other reasons why the document might be covered by the GNU General Public License. If you modify this font, you may extend this exception to your version of the font, but you are not obligated to do so. If you do not wish to do so, delete this exception statement from your version.



			    NO WARRANTY



  11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY

FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN

OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES

PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED

OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS

TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE

PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING,

REPAIR OR CORRECTION.



  12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR

REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING

OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED

TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY

YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER

PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.



		     END OF TERMS AND CONDITIONS



	    How to Apply These Terms to Your New Programs



  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest

possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these terms.



  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest

to attach them to the start of each source file to most effectively

convey the exclusion of warranty; and each file should have at least

the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.



    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>

    Copyright (C) <year>  <name of author>



    This program is free software; you can redistribute it and/or modify

    it under the terms of the GNU General Public License as published by

    the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or

    (at your option) any later version.



    This program is distributed in the hope that it will be useful,

    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of

    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the

    GNU General Public License for more details.



    You should have received a copy of the GNU General Public License

    along with this program; if not, write to the Free Software

    Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA





Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



If the program is interactive, make it output a short notice like this

when it starts in an interactive mode:



    Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author

    Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.

    This is free software, and you are welcome to redistribute it

    under certain conditions; type `show c' for details.



The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate

parts of the General Public License.  Of course, the commands you use may

be called something other than `show w' and `show c'; they could even be

mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.



You should also get your employer (if you work as a programmer) or your

school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if

necessary.  Here is a sample; alter the names:



  Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program

  `Gnomovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker.



  <signature of Ty Coon>, 1 April 1989

  Ty Coon, President of Vice



This General Public License does not permit incorporating your program into

proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may

consider it more useful to permit linking proprietary applications with the

library.  If this is what you want to do, use the GNU Library General

Public License instead of this License.
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must be distributed entirely under this license, and must not be
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remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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